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Die gesamte Produktpalette 
und mehr Informationen zu 
FUN FACTORY unter *

More information on 
FUNFACTORY®, including the 
entire product range, can be 
found at *

Consultez l’ensemble de la 
gamme de produits et obtenez 
de plus amples informations 
sur *

Todo el abanico de productos 
y más información sobre 
FUN FACTORY bajo * 

Per la collezione completa e 
per ulteriori informazioni sui 
prodotti FUN FACTORY fare 
riferimento a *

Весь ассортимент 
выпускаемой продукции и 
подробная информация о 
FUN FACTORY на сайте *
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DEUTSCH – Allgemeine Informationen

FUN FACTORY steht für ästhetisches Erotikspielzeug aus hochwertigen und hautfreundlichen 
Materialien. Formvollendetes Design und ein harmonisches Äußeres, kombiniert mit einer überzeu-
genden Funktionalität verleihen allen FUN FACTORY Produkten ihre Einzigartigkeit. 
Qualität „Made in Germany“.  

Material 
Die FUN FACTORY Silikontoys werden zu 100 % aus zertifiziertem körperverträglichem Silikon 
hergestellt, das im Medizin-, Kosmetik- und Lebensmittelbereich verwendet wird. Es ist daher sehr 
elastisch, strapazierfähig, anti-allergen, geruchsneutral und leicht zu reinigen.  

Pflege 
Reinigen Sie das Toy vor der ersten und nach jeder weiteren Anwendung mit warmem Wasser und 
milder Seife gründlich. Wichtig: Sollte das Silikontoy zuerst anal und danach vaginal verwendet 
werden, ist es unbedingt notwendig, das Toy vor dem vaginalen Gebrauch zu reinigen.

Tipp 
Einige Tropfen Gleitgel sorgen für ein angenehmes Gefühl beim Einführen. FUN FACTORY empfiehlt 
ein Gleitgel auf Wasserbasis wie FUN FACTORY »TOYFLUID«. 

Warnhinweis 
Die FUN FACTORY Silikontoys sind kein Kinderspielzeug. Bedenken Sie bitte außerdem, dass die 
Toys KEINE medizinischen Produkte sind!
Kommen die silikonhaltigen Toys mit silikonhaltigem Gleitgel (»BODYFLUID«) in Berührung, kann 
FUN FACTORY nicht ausschließen, dass das Material unerwünschte Gerüche aufnimmt.

Für unsere Umwelt 
Sorgen Sie für eine umweltgerechte Entsorgung der Verpackung und nutzen Sie die dafür vorgese-
henen Recyclingmöglichkeiten. Der Blister besteht aus umweltfreundlichem PET-Material.

ENGLISH – General Information
FUNFACTORY® stands for attractive erotic toys made of high-quality and hypoallergenic material. 
Perfect all-around design, harmonious appearance and unforgettable results combine to create the 
unique qualities of FUNFACTORY® products. 
Superior quality “Made in Germany“. Novelty toy not for medical use.

Material
FUNFACTORY® Silicone Toys are manufactured using 100 % certified, skin-friendly silicone, a mate-
rial commonly used by medical, cosmetic and food industries. Suitable for intimate use, it is flexible, 
durable, hypoallergenic, odorless and easy to clean. 

Care
Clean your toy before first use and always afterwards with warm water and a mild soap. Important: 
It is essential that you clean the Silicone Toy if you intend to use it vaginally after it has been used 
anally.

Tip
A few drops of lubricating gel promise a pleasant feeling when inserting the toys. FUNFACTORY® 
recommends a water based lubricating gel like FUNFACTORY® »TOYFLUID«. 

Caution 
FUNFACTORY® Silicone Toys are not children’s toys. Also keep in mind that the Toys are NOT 
medical products!
If the silicone toys comes into contact with a silicone based lubricating gel (»BODYFLUID«), 
FUNFACTORY® cannot rule out that an unpleasant smell may arise.

For our environment 
Provide for an environmentally suitable disposal of the packaging and please use the recycling 
possibilities provided for it. The blister consists of pollution-free PET material.

FRANÇAIS – Informations générales 
FUN FACTORY: symbole du jouet érotique d’excellente qualité aux formes esthétiques et aux 
matières douces. Le design parfait et harmonieux, associé à une fonctionnalité convaincante, offre à 
tous les produits FUN FACTORY une qualité exceptionnelle. Qualité «Made in Germany».

Matière
Les jouets de Silicone de FUN FACTORY sont fabriqués en 100 % Silicone certifiée hypoallergénique, 
utilisée dans le domaine médical, cosmétique et alimentaire. Ils sont flexibles, durables, souples, 
inodores et faciles à nettoyer. 

Entretien
Nettoyez soigneusement le jouet – avant la première et après chaque utilisation – 
à l’eau claire et au savon. Important: si le jouet de Silicone est utilisé d’abord pour le plaisir anal, il est 
indispensable de le nettoyer avant l’utilisation vaginale.
 
Conseil
Quelques gouttes de gel lubrifiant offrent une sensation plus agréable lors de l’introduction.  
Nous vous recommandons d’utiliser le »TOYFLUID« FUN FACTORY à base d’eau. 

Attention
Les jouets de Silicone de FUN FACTORY ne sont ni des jouets pour enfants ni des produits médicaux.
Avec un gel à base de silicone (»BODYFLUID«), les jouets risqueraient d’absorber des odeurs 
indésirables.

Pour notre environnement  
Lorsque vous vous débarrassez de l’emballage, veillez à respecter l’environnement et utilisez les 
possibilités de recyclage qui vous sont offertes. Le blister est un emballage PET non polluant.

ESPAÑOL – Informaciones generales

FUN FACTORY: símbolo de juguetes de alta calidad, formas esteticas y materiales inofensivos al cu-
erpo. El diseño perfecto y armónico, combinado con funcionalidad convincente, hacen los productos 
FUN FACTORY unicos en el mercado. Calidad superior “Made in Germany“.

Material
Los juguetes de Silicona estan fabricados a partir de silicona 100 % certificada y inofensiva al 
cuerpo, un material generalmente utilizado en la industria medica, cosmética y alimenticia. Ex-
presamente para las zonas intimas, es flexible, resistente, anti-alérgico, inodoro y fácil de limpiar. 

Cuidado
Limipar cuidadosamente el jueguete – antes y después de cada utilización – con agua y jabón. 
Atención: Si el juguete de Silicona se ha utilizado primero para el placer anal, es indispensable 
limpiarlo antes de la utilización vaginal. 

Consejo
Algunas gotas de gel lubrificante procuran una agradable sensación a la hora de la penetración. 
FUN FACTORY recomienda un gel lubrificante a base de agua como »TOYFLUID«. 

Advertencia
Los juguetes de Silicona FUN FACTORY no son un juguete para niños. Recuerde que los 
juguetes no son productos médicos.
Si el juguete, que es de silicona, entra en contacto con un gel a base de silicona (»BODYFLUID«), 
FUN FACTORY no puede garantizar que el material desprenda olores no deseados.

Protección del medio ambiente
Procurar evacuar el embalaje de forma ecológica, aprovechando para ello las instalaciones de 
reciclaje disponibles en su lugar. El blister se compone de PET, un material ecológico.

ITALIANO – Informazioni Generali
FUN FACTORY offre Love Toys di altissima qualità realizzati esclusivamente con materiali 
compatibili con il vostro corpo. Li caratterizzano la perfezione delle forme e l’aspetto armonioso, 
entrambe doti che risultano sempre combinate per garantire la massima funzionalità. Tutto ciò 
rende i prodotti FUN FACTORY semplicemente unici. 
Qualità superiore rigorosamente “Made in Germany“.

Materiali
I Love Toys di Silicone FUN FACTORY sono prodotti utilizzando puro silicone al 100 % atossico per 
la salute, un materiale comunemente usato in medicina, cosmesi e industria alimentare. Adatto 
all’uso intimo, è flessibile, resistente e duraturo, ipoallergenico, inodore e molto facile da pulire.

Cura
Pulire accuratamente i tuoi love toys prima e dopo ciascun utilizzo. Usare acqua tiepida e sapone 
liquido neutro. Attenzione pulire sempre i tuoi love toys prima dell’uso vaginale se usato prece-
dentemente per giochi anali.

Suggerimento
Alcune gocce di gel lubrificante garantiscono una sensazione piacevole durante l’uso dei 
Love Toys. FUN FACTORY consiglia un gel lubrificante a base acquosa come FUN FACTORY 
»TOYFLUID«. 

Attenzione
I Love Toys di Silicone FUN FACTORY non sono giochi per bambini. Tenere fuori della portata dei 
bambini. I Love Toys di Silicone FUN FACTORY non sono dispositivi medici.
Nel caso che i Love Toys siliconici dovessero venire a contatto con un gel lubrificante siliconico 
(»BODYFLUID«), FUN FACTORY non esclude che il materiale possa emanare odori indesiderati. 

Per l’ambiente
Seguire le istruzioni per uno smaltimento adeguato come raccomandato dalle attuali direttive in 
vigore. Seguire, ove possibile, la via dello smaltimento riciclabile. Il blister non contiene materiale 
inquinante PET.

Responsabilità
Gli utilizzatori di questo prodotto si assumono pienamente la responsabilità del suo uso.
Nè il produttore, nè i rivenditori possono essere ritenuti responsabili.
 

РУССКИЙ – Общая информация
FUN FACTORY символизирует эстетичные эротические игрушки, сделанные из 
высококачественных и приятных для кожи материалов. Совершенный дизайн и 
гармоничная внешность комбинируя с безупречной функциональностью, придают всем 
изделиям FUN FACTORY их неповторимость. Качество „Made in Germany“.

Материал
FUN FACTORY игрушки силикона производятся из 100 % сертифицированного силикона, 
который используется в области медицины, косметики и пищевой промышленности. Этот 
материл приемлим телом, гибок, с нейтральным запахом и легок в чистке.

Рекомендация по уходу 
Перед первым и после каждого последующего использования 
эротические игрушки нужно обязательно мыть теплой водой с мягким мылом. Важно: 
если эротические игрушки используется сначала анально, а после этого вагинально, то 
тогда обязательно нужно вымыть изделие перед вагинальным применением.

Совет
Kапля гели-смазки позаботится о приятном и эффекте при вводе. FUN FACTORY 
рекомендует использовать гель на водной основе как например FUN FACTORY 
»TOYFLUID«. 

Предупреждение
FUN FACTORY игрушки силикона не являються игрушками для детей! Просим обратить 
внимание на то, что FUN FACTORY игрушки силикона не являються медицинскими 
изделиями.
В случае при использовании силиконового Silicone Toys будет применяться гель-смазка 
на силиконовой основе (»BODYFLUID«), FUN FACTORY не может исключить появление 
нежелательных запахов.

Для окружающей среды
Пожалуйста, пользуйтесь возможностями утилизации! Следите об экологической 
утилизацией упаковки и используйте для этого предусмотренные возможности. 
Внутренняя упаковка состоит из удовлетворяющего экологическим требованиям 
материала PET.

Flexi Felix /
Bendybeads

Der experimentierfreudige Käfer »Flexi Felix« für Neugierige und 
die aufregende Perlenkette »Bendybeads« für spürbare Lust sind 
die perfekten Partner für alle, die ihr Liebesleben abwechslungs-
reicher gestalten oder etwas Neues ausprobieren möchten. 

Anwendung
Die verschieden großen Elemente der Silikonketten werden 
anal verwendet. Dabei sorgt das schrittweise Einführen und 
Herausziehen für lustvolle Stimulation. Bei »Flexi Felix« dient 
statt eines Rückholbändchens ein freundliches Käfergesicht 
zum Herausziehen der Kette. »Bendybeads« kann mit Hilfe der 
stilvollen „Royal Curl“ zurückgeholt werden.
»Bendybeads« sind generell stabiler als »Flexi Felix«. 

The adventurous ladybug »Flexi Felix« for those who love to ex-
periment and the stimulating strand of beads »Bendybeads« for 
deep felt pleasure are the perfect partners for bringing variety to 
your love life or just trying something new. 

Application 
The silicone beads of various sizes can be used anally. The 
gradual insertion and removal provides intense pleasure and 
stimulation. At the end of the »Flexi Felix« instead of a removal 
strand, you will find the friendly face of a ladybug to gently pull 
on. »Bendybeads« can be removed with the help of the stylish 
“Royal Curl”.
»Bendybeads« are generally more stable than »Flexi Felix«.

»Flexi Felix», la coccinelle aventureuse pour les curieux et 
»Bendybeads«, le collier de perles aphrodisiaques pour les ama-
teurs de plaisir intense, sont les parfaits compagnons de celles 
et ceux qui souhaitent diversifier leur vie érotique ou explorer de 
nouveaux domaines.

Utilisation  
Les maillons de différente taille de la chaîne en silicone sont 
pour un usage anal: introduits et retirés un à un, ils offrent un 
plaisir intense. Avec »Flexi Felix«, ce n’est pas une cordelette 
mais un mignon visage de coccinelle qui vous permet de retirer 
la chaîne. »Bendybeads« peut être récupéré à l’aide de l’élégant 
«Royal Curl».
»Bendybeads« est normalement plus stable que »Flexi Felix«.

El aventurero Gusanito »Flexi Felix« para aquellos a quienes 
les gusta expermientar y la estimulación mediante filamente 
granulado »Bendybeads« placer profundo, son los perfectos 
compañeros para aportar variedad a tu vida amorosa, o simple-
mente probar algo nuevo.

Utilización 
Las bolas de silicona de diferentes tamaños se pueden usar 
anal. La inserción y retiro gradual proporción un intenso placer 
y una gran estimulación. Y el final de »Flexi Felix« en vez de un 
hilo para retirar encontrareis una simpática cara de gusanito 
fácil de estirar. »Bendybeads« puede retirarse con la ayuda de la 
estilizada “Royal Curl”.
»Bendybeads« son, en general, más estables que »Flexi Felix«.

L’avventuroso »Flexi Felix«, per coloro che amano sperimentare e 
lo stimolante filo di »Bendybeads« per un profondo piacere, sono 
i partner perfetti per portare varietà nella vostra vita amorosa o 
per farvi provare qualcosa di nuovo. 

Utilizzo 
Le palline in silicone di varie dimensionipossono essere usate sia 
analmente. Il loro graduale inserimento ed espulsione provoca 
intenso piacere e stimolazioni. »Flexi Felix« termina con una 
gradevole faccia di bruco anzichè il solito anellino rendendo più 
agevole l’estrazione. »Bendybeads« possono essre rimosse con 
l’ausilio dello “Royal Curl”.
»Bendybeads«, grazie alla loro forma, sono più rigide rispetto 
a »Flexi Felix«.

любящий эксперименты жучек »Flexi Felix« для 
любопытных и волнующее жемчужное ожерелье для 
ощутимого желания »Bendybeads« – это превосходные 
носители радостей для всех, которые осуществляют свою 
интимную жизнь разнообразно и хотели бы испытывать 
что-то новое. 

Применения  
По-разному большие элементы этой силиконовой цепочки 
используются анально. При этом постепенное введение и 
вынимыние служат для приятной стимуляции. У »Flexi Felix« 
вместо шнурка для вытаскивания служит любезное личико 
жучка. »Bendybeads« может выниматься с помощью 
стильного кольца в виде локона.
»Bendybeads« по своей структуре стабильнее чем 
»Flexi Felix«.

SHARE XS | SHARE | 
SHARE XL

Geteilte Lust ist doppelte Lust!
Seien Sie Lustbringerin. Erkunden Sie neues Terrain und 
gestalten Sie Ihr Liebesspiel ganz kreativ. Gleiten Sie mit 
»XS | SHARE | XL« einfach gemeinsam in die köstlichen Höhen 
der Ekstase! »XS | SHARE | XL« sitzt dank seiner optimal für den 
weiblichen Körper entwickelten Passform perfekt und lässt Sie 
mühelos in eine ganz neue Rolle schlüpfen.
Das Toy für die experimentierfreudige Frau, die weiß, was sie will 
– nämlich mit Freude Lust schenken.

Anwendung
Das dem weiblichen Körper angepasste dickere Ende von 
»XS | SHARE | XL« wird vaginal eingeführt. Das andere Ende kann 
ganz nach Lust und Laune anal oder vaginal verwendet werden. 
Einfach ein Genuss für zwei …

Shared pleasure is double the pleasure!
Discover new territories and open yourself up to a new world of 
pleasure. Together you can reach new heights of ecstasy with 
»XS | SHARE | XL«! Thanks to »XS | SHARE | XL«’s unique form, 
which is designed to sit perfectly inside a woman, you can slip 
effortlessly into new roles.
It is THE toy for the forward thinking woman who knows what 
she wants, i.e. to give and receive pleasure.

Application
The thicker end of »XS | SHARE | XL« is inserted into the vagina. 
The other end can be inserted either anally or vaginally into your 
partner according to desire ...

Envie partagée – désir doublé.
Donneuse de plaisirs, vous vous engagez sur un nouveau terrain 
et menez avec facétie la danse du jeu amoureux. Glissez avec 
»XS | SHARE | XL« à deux vers les sommets de l’extase. En pure 
silicone médicale, »XS | SHARE | XL« s’adapte parfaitement à 
l’anatomie féminine et permet de revêtir le rôle de l’autre…
»XS | SHARE | XL« est l’objet intime de la femme active, qui sait 
ce qu’elle veut: donner l’amour, partager l’envie – »SHARE«.

Utilisation 
Insérez l’extrémité courte et arrondie dans le vagin, et pénétrez 
votre partenaire de facon anale ou vaginale, selon vos désirs, 
avec l’extrémité longue. Un plaisir pour deux …
 

Placer compartido es placer doble!
Explore nuevos terrenos y estructure su vida amorosa total-
mente creativo – convierte a un activo donante de placer! Planee 
juntas/juntos con »XS | SHARE | XL« a las alturas celestiales de 
éxtasis! Gracias a su forma, optimalmente desarrollado para el 
cuerpo feminino, »XS | SHARE | XL« ajusta perfectamente y le 
deja desempeñar fácilmente un nuevo papel. 
Lo mejor para la mujer con ganas de experimentar, quien sabe 
que quiere: dar placer con mucho gusto.

Utilización
El extremo ancho de »XS | SHARE | XL«, cual es acomodado al 
cuerpo feminino, será introducido vaginal. El otro extremo puede 
ser usado según las ganas vaginal o anal. Placer para dos ...

Piacere condiviso equivale a piacere doppio!
Scopri nuovi territori ed apriti ad un nuovo e creativo mondo di 
piacere. Insieme, con »XS | SHARE | XL«, potrete raggiungere 
nuovi ed impensati mondi di estasi e piacere. Grazie alla sua 
forma unica ed ergonomica, che è stata studiata per adattarsi 
perfettamente al corpo femminile, potrai calarti piacevolmente 
in nuovi ruoli. 
»XS | SHARE | XL« è IL love Toy della donna con una mente ed 
un pensiero aperti e che sà ciò che desidera ... dare e ricevere 
piacere.

Utilizzo
La parte più corta andrà inserita in vagina. L’altra parte potrà 
essere utilizzata indifferentemente sia analmente che in vagina 
della/del Tua/o Partner in linea con i Vs desideri ...

поделись счастьем с ближним!
Откройте с »XS | SHARE | XL« новые вершины 
экстаза. Сделайте Вашу любовную игру креативно 
и будьте активным источником желаний и страсти! 
»XS | SHARE | XL« изготовлен из чистого медицинского 
силикона, с совершенной анатомически разработанной 
формой, позволяет Вам окунуться в новую роль.

Применение
Приспособленный к женскому телу более толстый конец 
»XS | SHARE | XL« вводится вагинально. Другой конец может 
использоваться по желанию анально или вагинально. 
Наслаждение для двоих …

CURVE

Mit »CURVE« gleiten Sie in neue erotische Sphären! Lassen Sie Ihre 
Hand mit dem Toy verschmelzen, um so Ihre Lust und Wünsche zu 
verlängern. Die dynamische und extravagante Formgebung wird von 
zwei wechselnd spürbaren, aber dennoch harmonischen Oberflä-
chen unterstützt. Die sanfte Biegung der gesamten Form stimuliert 
den G-Punkt. Eine zusätzliche Wölbung in der Spitze animiert zum 
Herauskitzeln weiterer aufregender Liebesspiele.

Anwendung & Funktion
 »CURVE« zeichnet sich durch eine leichte Handhabung aus. Lassen 
Sie sich von der „Royal Curl“ führen und verinnerlichen Sie sich die 
eindeutige Formsprache des Toys. Mit leichtem oder forderndem 
Druck kann »CURVE« mal tief und heftig oder sanft und zärtlich 
hinein- und hinausgleiten.

Let »CURVE« take you to new heights of erotic pleasure! As your 
hand and »CURVE« meld into one you will be able to satisfy your 
every desire. The dynamic form of this toy is accentuated by varying 
surface textures, but the hook here is just that – the curl shape 
allows you to stimulate your G-spot like never before. And not to 
be forgotten, the small yet strategically placed bump will cause you 
endless delight.

Application & Function
»CURVE« is all about intuitive handling. »CURVE’s« ‘Royal Curl’ 
guides you through your movements, making it easy for you to slow 
down or speed up through small simple gestures of the hand. Deep 
and encompassing or soft and tender – »CURVE« is happy to comply.

Glissez avec »CURVE« vers de nouvelles sphères érotiques! La 
symbiose parfaite du jouet et de la main pour prolonger votre plaisir 
et vos envies. Sa silhouette extravagante et dynamique harmonise 
avec l’alternance de ses surfaces. La légère courbe de cet intime objet 
vient stimuler le point G la saillie supplémentaire sur son extrémité 
invite aux prolongations du jeu de l’amour.

Utilisation & Functionnement
»CURVE« est particulièrement facile à manier. Laissez vous guider 
par le »Royal Curl« et appréciez la silhouette très marquée de cet 
objet intime. Que la pression soit légère ou puissante, »CURVE« va 
et vient, vite et profondément, ou doucement et tendrement.

»CURVE« le lleva a nuevas esferas eróticas! Deje fusionar a »CURVE« 
con su mano, así se prolongan sus deseos y su placer. La forma 
dinámica y extravagante esta acompañada por dos superficies 
sensibles y armónicas. La curva suave de la forma completa estimula 
el punto G. Un pequeño arco extra en el extremo anima a juegos 
amorosos adicionales.

Utilización & Funcionamiento
»CURVE« se distingue por su manejo fácil. Dejese guiar del 
“Royal Curl” y consientese con la forma sensual. »CURVE« puede 
planear profundamente o mimosamente con presión suave o presión 
fuerte – tanto como quiera.

Lascia che »CURVE« ti accompagni ai più elevati livelli di piacere 
erotico. Con la Tua mano e »CURVE«, come fossero un tutt’uno, 
sarai in grado di soddisfare ogni tua fantasia e desidero. La forma 
dinamica di questo nostro love toy è accentuata dalle variazioni della 
struttura della superfice, mentre qui la sua forma ad uncino è quel 
ricciolo che ti permetterà di stimolare il Tuo Punto-G come mai hai 
potuto prima. E da non tralasciare, il piccolo, ma strategicamente 
posizionato, bitorzoletto posto appena sopra l’impugnatura che 
donerà interminabile delizia. 

Utilizzo & Funzionamento
»CURVE« è assolutamente intuitivo. Il „ricciolo regale“ di »CURVE« 
Ti guiderà nei movimenti rendendo facile e piacevole accellerare o 
rallentarne i movimenti con semplici azioni della mano. Profondo ed 
avvolgente o soft e teneramente – »CURVE« è lieto di seguirti.

с »CURVE« Вы перенесетесь в новые эротические сферы! Дайте 
Вашей руке слиться с этой игрушкой, дабы продлилось Ваше 
вожделенное наслаждение. Возникающие за счет приданной 
формы динамика и экстравагантность поддерживаются двумя 
попеременно ощущаемыми, и в то же время гармонично 
сочетающимися друг с другом, поверхностями. Благодаря 
мягкому изгибу всей формы стимулируется G-пункт. 
Дополнительный свод на конце щекотливо побуждает к поиску 
дальнейших возбуждающих любовных утех.

Применения & Функции
 »CURVE« отличается легкостью в обращении. Отдайтесь на 
волю „Royal Curl“, прочувствуйте ясность языка форм игрушки. 
С помощью легкого или вызывающего нажатия «Изгиб» 
проникает внутрь и выскальзывает наружу то глубоко и 
страстно, то мягко и нежно.
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Tiger
vereint in seiner Form gleichzeitig Kraft mit sanfter Berührung•	
it will win you over with its power and smooth touch•	
il est fort par sa forme tout en restant doux au toucher•	
es fuerte por su forma, siendo al mismo tiempo suave al tacto•	
forte e potente ma al contempo dal tocco molto gradevole•	
его форма выглядит сильной, и все же он мягок в соприкосновении•	

Wave
ermöglicht eine intensivere und leidenschaftlichere Stimulation•	
promises stimulation with even greater intensity and passion •	
permet une stimulation plus intense et passionnée•	
permite una estimulación intensa y placentera •	
promette stimolazioni di inimmaginabili intensità e passione•	
способствует более интенсивной и страстной стимуляции•	

Magnum
phallische Form stimuliert vor allem den G-Punkt•	
a phallic shape and perfect stimulator for the G-spot•	
sa forme phallique stimule principalement le point G•	
forma fálica que estimula sobre todo el punto G•	
forma fallica e stimolatore anatomicamente perfetto•	
его фаллическая форма превосходно стимулирует точку-G  •	

Paddy Pinguin
verzaubert mit seiner abwechslungsreichen Oberfläche•	
enraptures with its varying surface textures•	
ensorcelle avec sa surface variée•	
embruja por su variada superficie•	
le sue forme catturano la fantasia•	
завораживает своей разнообразной поверхностью•	

Whirly
seine kecke Schnauze dringt in aufregende Areale des Körpers•	
his sassy little nose will find its way into your body’s most thrilling spots•	
son museau coquin pénètre dans les parties du corps les plus palpitantes•	
su descarado hocico se zambulle en las partes más interesantes del cuerpo •	
il suo nasino così insolente saprà trovare spazio nelle tue parti intime •	
più frementi
его изогнутая мордашка проникает в самые чувствительные глубины•	

Wanda
stimuliert mit ihrer kurvigen Form nicht nur beim Einführen•	
a curly form stimulates inside and out•	
stimule avec sa forme  courbée pas seulement lors de son introduction•	
estimula con su forma curva, no sólo al penetrar•	
la sua increspatura saprà stimolarti nella più impensata totalità•	
с помощью ее необычной формы стимулирует не только при вводе•	

Cavalier
sorgt beim Einführen für eine schrittweise Stimulation•	
with each degree of insertion a greater level of stimulation•	
son introduction permet une stimulation progressive•	
procura, al penetrar, una estimulación progresiva•	
da piccolo a grande per stimolazioni sempre più intense•	
способствует попеременной стимуляции при вводе•	

Bandito
Wechselspiel der Oberfläche verwöhnt längst nicht nur das Auge•	
a playful mix of surfaces pleases more than just the eye•	
sa surface variée n‘est pas seulement un plaisir pour les yeux•	
el juego de superficies tan variadas es agradable no sólo a la vista•	
un sapiente mix della superfice per appagare ben più della vista•	
чередование между блестящей и матовой поверхностью интересно •	
не только для глаз

Scrudy
sorgt für intensive und ganz besondere Abwechslung•	
promises intense and unique variety•	
permet une diversion intense toute particulière•	
procura intensas y muy especiales variaciones•	
promette stimoli di intensità e varietà unici•	
способствует интенсивному и  совершенно особенному •	
разнообразию

Gebrauchsanweisung
Instructions
Mode d’emploi
Instrucciones de uso
Manuale d’uso
Руководство по эксплуатации

Silicone Toys

STUBS

STUBS sind biegsam, ohne die nötige Festigkeit vermissen zu lassen. 
Der ergonomische Fuß der STUBS vereint zweierlei Vorteile. Er ist 
wunderbar griffig und somit perfekt für Hand als auch Harness geeignet. 
Unterschiedliche Größen und Strukturen stillen verschiedene Vorlieben. 
Die FUN FACTORY STUB-Produktpalette reicht vom 22 cm großen bis 
zum kleinen 13 cm Dildo. Ob gekühlt, erwärmt, in der Badewanne oder an 
Land – abwechslungsreiche Stimulation ist garantiert.

Anwendung & Funktion
STUBS sorgen für lustvolle Momente! Hierbei können Sie wählen, ob Sie 
eine glatte oder strukturierte Oberfläche favorisieren. Je nach Art des 
Einführens werden Sie die unterschiedlichen Formen und Silhouetten 
der Toys verwöhnen, jedes hat seine eigenen Reize. Eine Biegung im 
Toy stimuliert bei vaginaler Anwendung den G-Punkt. Wird ein STUB 
anal eingeführt, so ist eine Stimulation der Prostata möglich. Bei analer 
Anwendung der STUBS empfiehlt es sich, eine großzügige Menge an 
FUN FACTORY »TOYFLUID« zu verwenden. 

Warnhinweis
Bei analem Gebrauch der STUBS können diese bei unsachgemäßer 
Anwendung vom analen Schließmuskel eingezogen werden.
 

STUBS are flexible without losing the necessary stability. The ergonomi-
cally formed foot combines two advantages: It is highly handy and there-
fore perfectly fitting for hand and harness. Different sizes and structures 
satisfy several preferences. The FUNFACTORY® STUB-product choice 
goes from a huge 8,6 inch to a little 5,1 inch dildo. If cooled or warmed, if 
bathing or on land – they guarantee diversified stimulation.

Application & Function
STUBS bring pleasure! You can choose whether you prefer a plain or 
structured surface. Toys are all uniquely formed and depending upon how 
you insert them you will feel different sensations. When used vaginally, 
the curve at the tip of the toy can stimulate the G-spot, while an anally 
inserted STUB stimulates the prostate. A tip for anal use: a liberal portion 
of FUNFACTORY® »TOYFLUID« will make your play more comfortable.

Caution
You should maintain a grip on your toy during anal play. When using 
STUBS anally, improper use may lead sphincter muscles to pull stubs in.

Les STUBS sont flexibles tout en conservant une certaine rigidité. La base 
stable des STUBS présente de nombreux avantages: bonne prise en main 
et utilisation avec ceinture harness. De tailles variées – de 13 à 22 cm – il 
y en a pour tous les goûts. Qu’ils soient chauffés ou refroidis, ils offrent 
toujours une stimulation variée, sur terre comme en mer.

Utilisation & Fonctionnement
Les STUBS garantissent de grands moments de plaisir! Vous pouvez choi-
sir si vous préférez une surface lisse ou structurée. Les différentes formes 
et silhouettes des jouets sauront vous séduire selon leur utilisation. La 
courbure du jouet excite le point G lors de l’utilisation vaginale. Lors d’un 
usage anal, la prostate peut être stimulée. Il est recommandé dans ce cas 
d’utiliser une grande quantité de gel »TOYFLUID« de FUN FACTORY.

Attention
Utilisés de façon inappropriée, les STUBS peuvent être absorbés par les 
sphincters anaux – attention lors de l’utilisation anale.

Los STUBS son flexibles conservando una cierta rigidez. La base estable 
del STUBS proporciona numerosas ventajas: fáciles de manejar y compa-
tibles con arnés. Diferentes tallas – de 13 a 22 cm – para todos los gustos. 
Que estén calientes o fríos, siempre ofrecen una estimulación variada. En 
la tierra o en el agua.

Utilización & Funcionamiento
¡Los STUBS garantizan grandes momentos placenteros! Podeis elegir 
entre una superficie lisa o rugosa. Las diferentes formas y siluetas de los 
juguetes sabrán seduciros según su utilización. La curva del juguete esti-
mula el punto G mientras se utiliza vaginalmente. Si se utiliza de manera 
anal, la próstata también se estimula. En este caso, está recomendado 
utilizar una gran cantidad de »TOYFLUID« de FUN FACTORY.

Advertencia
Utilizados de una manera incorrecta, los STUBS pueden ser totalmente 
absorbidos por el agujero de ano. Tener cuidado en la utilización anal. 

Gli STUBS sono morbidi e flessibili mantenedo la necessaria rigidità. La 
loro base, studiata ergonomicamente, ha 2 vantaggi. E’maneggevole, di 
facile uso sia manuale che unitamente ad un harness. Le diverse misure e 
design sono in grado di soddisfare le più svariate richieste. Le dimensioni 
variano dai 13 ai 22 cm. Puoi scaldarli o raffreddarli, durante il bagno o 
all‘asciutto sapranno sempre garantirti stimoli diversi.

Utilizzo & Funzionamento
Gli STUBS sono fatti con amore per donarti piacevoli sensazioni. Puoi 
scegliere fra superfici liscie o sagomate. Sarai Tu a decidere come farti se-
durre dai love toys, variando il modo in cui giocare con loro. Quando li usi 
per giochi vaginali la sua punta ricurva è l’ideale per cercare e stimolare 
i punti a te più graditi, sono ideali anche per l’uomo. Un consiglio, l‘uso 

di qualche goccia di FUN FACTORY »TOYFLUID« renderà il gioco più 
gradevole. 

Attenzione
Un uso improprio di STUBS, durante giochi anali, può risultare nel risuc-
chio verso l‘interno da parte della muscolatura dello sfintere.

STUBS гибки, но не теряют при этом необходимой прочности. Особенно 
эргономически сформированное основание делает STUBS, кроме того, 
еще чудесно удобными - как для руки, так и для присоски. Ассортимент 
STUBS от FUN FACTORY включает в себя стимуляторы размером от 22 см 
большого, до маленького дильдо в 13 см. Жарко или холодно, в воде или 
на суше - разнообразная стимуляция гарантируется.

Применения & Функции 
STUBS заботятся о радостных моментах! При этом Вы можете выбрать 
гладкую или структурную поверхность. В зависимости от вида ввода, Вас 
будут сооблазнять разные формы и силуэты игрушек от FUN FACTORY. 
Каждая имеет свое собственное обаяние. Изгиб в игрушке стимулирует 
точку-G при вагинальном использовании. Если STUB вводится 
анально, то при этом возможна стимуляция простаты. При анальном 
использовании STUBS рекомендуется использовать необходимое 
количество гели »TOYFLUID« от FUN FACTORY. 

Предупреждение
При ненадлежащем использовании STUBS, может произойти 
втягивание внутрь с помощью анального сфинктера – пожалуйста, 
обращайте на это внимание при анальном использовании. 

BOOTIE / 
BLOOMY
 

Die perfekten Plugs für Neueinsteiger und Kenner. Dank ihrer 
samtig sanften Oberfläche sind die Anaplugs Wonnespender 
für anale Fantasien. Ihre Kombination aus Flexibilität und der 
nötigen Härte erregt die hinteren Lustzonen. FUN FACTORY 
Analtoys – kleines und feines Spielzeug für Liebhaber des analen 
Hochgenusses.

samtige Oberfläche – schmiegt sich dem Körper an •	
perfekte Ergänzung der nötigen Härte und geschmeidigen •	
Biegsamkeit	
extrem strapazierfähig•	
stilvolles Design kombiniert mit einer durchdachten Funk-•	
tionalität

Anwendung 
FUN FACTORY Analplugs langsam und mit der nötigen Vorsicht 
einführen. Einsteiger sollten sich dabei genügend Zeit nehmen. 
Ob der Plug zur Vorbereitung für den Analverkehr oder als 
zusätzliche Stimulation verwendet wird, ist dem Nutzer selbst 
überlassen. »BOOTIE« kann für einen längeren Zeitraum im 
Körper bleiben, um ganz besondere Stimulationen zu erzeugen. 
»BLOOMY« ist optimal für „kleine Spielchen“.

FUN FACTORY Analplugs sind für alle bestens geeignet, die Ihr 
Liebesleben abwechslungsreicher gestalten und etwas Neues 
probieren möchten.

The perfect plugs for beginners and connoisseurs. Thanks to 
their velvety soft surface, the anal plugs deliver rapturous anal 
pleasure. The combination of flexibility and the necessary hard-
ness arouse your posterior passion zones. FUNFACTORY® anal 
toys – a small and refined toy for anal pleasure lovers.

velvety surface – snuggles up to your body •	
perfect combination of necessary hardness and sinuous •	
flexibility	
super robust•	
classy design combined with sophisticated functionality•	

Application 
Insert FUNFACTORY® anal plugs slowly and with the necessary 
caution. Beginners should take their time. The user should be the 
one to decide if the plug is to be used as a preparation for anal 
sex or for extra stimulation. »BOOTIE« can remain in the anus 
for a longer length of time to create extraordinary depths of 
arousal. »BLOOMY« is perfect for „little games“. 

FUNFACTORY® anal plugs are best suited for lovers who want to 
spice up their love life or just try something new.

Les Plugs idéals pour les débutants comme pour les initiés. 
Grâce à sa surface douce et soyeuse, les plugs anals faient les 
délices de toutes les fantaisies anales. En alliant une grande 
flexibilité à une certaine rigidité, ils excitent les zones arrières. 
Des jouets FUN FACTORY petits et raffinés – pour les amatrices 
et amateurs du plaisir anal. 

surface soyeuse qui épouse la forme du corps •	
complémentarité parfaite entre une rigidité nécessaire et une •	
souplesse indispensable
extrêmement robuste•	
design raffiné associé à une fonctionnalité bien conçue •	

Utilisation 
Introduire le Plug anal Fun Factory avec grande précaution. 
Les débutants devront prendre pour cela le temps nécessaire. 
A chaque utilisateur de choisir s’il emploie son Plug pour une 
préparation au rapport anal ou bien pour une stimulation sup-
plémentaire. »BOOTIE« peut rester à l’intérieur du corps un long 
moment et de produire ainsi une stimulation exceptionnelle. 
»BLOOMY« est parfait pour des «petits jeux».

Les Plugs anaux de Fun Factory sont le jouet idéal de toutes 
celles et tous ceux qui souhaitent diversifier leur vie érotique ou 
explorer de nouveaux domaines. 

El perfecto plug tanto para principiantes como para expertos. 
Gracias a su superficie sedosa, el plug proporciona un increíble 
placer anal. La combinación perfecta entre flexibilidad y dureza 
hacen que se despierten verdaderas pasiones en las zonas 
traseras. FUN FACTORY juguetes anales – un pequeño y refinado 
juguete para los amantes del placer anal. 

superficie sedosa – se adabta al cuerpo •	
perfecta combinación del diseño flexible y la dureza necesaria•	
súper robusto•	
diseño con clase combinado con una sofisticada funcionalidad•	

Utilización
Inserte los plugs anales FUN FACTORY despacio y con precauci-
ón. Los principiantes deben tomarse su tiempo. 

El que lo use deberá decidir si es para preparación para el sexo 
anal o bien como estimulación extra. »BOOTIE« suave significa 
que el juguete puede permanecer en el ano por un tiempo 
prolongado y crear sensaciones extraordinarias. »BLOOMY« es 
perfecto para “pequeños juegos”.

Los plugs anales FUN FACTORY son el perfecto complemento 
para los amantes que quieren condimentar la relación y experi-
mentar nuevas sensaciones.

Il plug perfetto per inesperti ed intenditori. Grazie alla sua su-
perfice morbida e vellutata, »BOOTIE« o »BLOOMY«, con la sua 
sapiente unione di flessibilità e turgicità, donerà entusiasmanti 
stimolazioni anali .. FUN FACTORY anal toys. Un piccolo gioiello 
per gli amanti del piacere anale.

superfice vellutata ... coccola il tuo corpo •	
perfetta combinazione della necessaria turgicità e sinuosa •	
flessibilità	
super robusto•	
design classico combinato con sofisticata funzionalità•	

Utilizzo 
Inserire l’anal plug FUN FACTORY lentamente e con le adeguate 
cautele, ciò vale soprattutto per i principianti. »BOOTIE« può 
essere usato per stimolare o per preparare al sesso anale. Il 
morbido silicone consente a »BOOTIE« di rimanere in posizione 
a lungo e quindi generare profonde starordinarie stimolazioni. 
»BLOOMY« di FUN FACTORY è lo stub specifico per stimolazioni 
anali. Lo puoi usare sia per stimolare che per preparare al sesso 
anale. In morbido silicone. Perfetto per „piccoli giochi“.

Gli stub anali di FUN FACTORY sono l’ideale per chi vuole 
vivacizzare la propria vita amorosao semplicemente provare 
qualcosa di nuovo e diverso. 

превосходный стимулятор для начинающих и 
профессианалов. Благодаря его бархатистой, мягкой 
поверхности, »BOOTIE« является источником наслаждений 
для анальных фантазий. Его комбинация из гибкости и 
необходимой твердости возбуждает задние зоны желания. 
FUN FACTORY анальные стимуляторы – маленькие но 
стильные игрушки для любителей анального удовольствия.

бархатистая поверхность – очень приятная для тела •	
превосходное дополнение необходимой твердости и •	
эласт ичной гибкости	
прочны в исползовании•	
стильный дизайн в комбинации с продуманной •	
функциональностью

Применения
FUN FACTORY анальный стимулятор вводиться медленно 
и с необходимой осторожностью. При этом начинающие 
должны уделить этому достаточно времени. Используется 
ли стимулятор для подготовки к анальному акту или 
как дополнительная стимуляция, пользователь решает 
сам. Нежный силикон позволяет также в течение более 
длинного периода позволять находиться игрушке в заднем 
проходе, чтобы вызвать особенную стимуляцию. »BOOTIE« 
может оставаться на более длинный период в теле. 
»BLOOMY« оптимален для „маленьких игр„.

FUN FACTORY анальные стимуляторы созданы для тех, кто 
желает создать свою любовную игру более интереснее, ярче 
и готовых в новым экспериментам.

LOVERINGS / 
8ight

FUN FACTORY LOVERINGS, die einzigartigen Accessoires für je-
den Mann. Sie machen sein bestes Stück zu einem Schmückstück 
und maximieren die Erektion. Die LOVERINGS brillieren mit 
unterschiedlichen Durchmessern. Das Bonbon des multifunkti-
onalen »8ight« ist eine wahlweise einzusetzende Liebesknospe, 
die Klitoris oder Anus verwöhnt.

sehr dehnbar 	•	
extrem strapazierfähig•	
verspieltes Design kombiniert mit einer durchdachten •	
Funktionalität

Anwendung 
FUN FACTORY LOVERINGS auseinander ziehen und bis zum 
Penisansatz über das beste Stück ziehen. Dort platziert sorgt 
der sofort eintretende Staueffekt für eine noch härtere und 
dauerhaftere Erektion. LOVERINGS nur so lange tragen, wie es 
bequem und komfortabel ist. LOVERINGS sind ausschließlich 
für den Gebrauch am Penis selbst und NICHT zusätzlich für die 
Hodensäcke gedacht. 

Der »8ight« ist ein multifunktionaler Penisring. Je nach Gefallen 
wird die kleinere oder die größere Öffnung über das beste Stück 
gezogen. In die nun leer bleibende Öffnung wird die Liebesknos-
pe zur Stimulation der Klitoris oder des Anus eingefügt.  

FUN FACTORY LOVERINGS sind für alle bestens geeignet, die 
ihr Liebesleben abwechslungsreicher gestalten und etwas Neues 
probieren möchten. 

FUNFACTORY® Loverings – unique accessories for the 
passionate man. They turn your greatest asset into the crown 
jewels and maximize erection. Loverings come in various sizes 
to wow you with endless performance. The optional love bud of 
the multifunctional »8ight« can be implemented to pleasure the 
clitoris or the anus.

• extremely flexible 	
• super robust
• playful design combined with sophisticated functionality

Application 
Take FUNFACTORY® Loverings apart and pull it over your 
member to the base of the penis. In this position, the build-up 
effect for an even harder and longer-lasting erection can be 
felt immediately. Only wear for as long as it is suitable and 
comfortable. Loverings are only intended for implementation 
on the penis and are NOT suitable for scrotum. 

The »8ight« is a multifunctional penis ring. The smaller or larger 
opening can be pulled over your member however you wish. The 
love bud can be attached in the remaining opening for stimula-
ting the clitoris or the anus. 

FUNFACTORY® Loverings are best suited for lovers who want 
to spice up their love life or just try something new.
 

Les Loverings de FUN FACTORY sont des accessoires extra-
ordinaires pour messieurs. Ils ornent leur plus bel atout tout en 
intensifiant l’érection et ils sont disponibles dans différentes 
tailles. La cerise sur le gâteau: le multifonction »8ight« est 
pourvu d’un bourgeon d’amour servant à cajoler aussi bien le 
clitoris que l’anus.

• très extensible 	
• extrêmement robuste
• design raffiné associé à une fonctionnalité bien conçue 

Utilisation 
Etirez le LOVERING et enfilez-le jusqu’à la base du pénis. Placé à 
cet endroit, l’effet de compression immédiat assure une érection 
encore plus forte et plus intense. Ne gardez le LOVERING que le 
temps où vous le supportez avec plaisir et confort.
Les LOVERINGS sont destiné uniquement à l’usage du pénis et  
NON des testicules. 

Le »8ight« est un anneau multifonction. Selon votre envie, vous 
pouvez utilisez l’ouverture la plus petite ou la plus grande pour 
votre pénis, tandis que l’autre servira à la stimulation du clitoris 
ou de l’anus par le bourgeon d’amour.

Les LOVERINGS de FUN FACTORY sont le jouet idéal de tous 
ceux qui souhaitent diversifier leur vie érotique ou explorer de 
nouveaux domaines. 

Los LOVERINGS de FUN FACTORY son el accesorio ideal para el 
hombre apasionado. Maximizan la erección. Los LOVERINGS se 
pueden encontrar en diferentes tamaños. El brote opcional del 
amor puede usarse para estimular tanto el clítoris como el ano.

• extremadamente flexibles 
• súper robusto
• diseño con clase combinado con una sofisticada funcionalidad

Utilización
Coja el LOVERING de FUN FACTORY y póngaselo alrededor 
del pene. En esta situación, el efecto de acumulación para una 
erección más dura y más duradera se puede sentir inmediata-
mente. Úselo solo mientras se sienta cómodo. El LOVERING está 
pensado sólo para el pene, no usarlo en el escroto.

El »8ight« es un LOVERING multifuncional para el pene. Lo 
obertura mayor o menor puede utilizarse como guste. El brote 
del amor se puede unir a la abertura restante para estimular el 
clítoris o el ano.

Los LOVERINGS FUN FACTORY son el perfecto complemento 
para los amantes que quieren condimentar la relación y experi-
mentar nuevas sensaciones.

FUN FACTORY Loverings – Accessori unici per l’uomo passio-
nale. Trasformano il Tuo migliore amico in un Re migliorandone 
l’erezione . I Loverings hanno dimensioni diverse per garan-
tirti performances infinite. Il bocciolo, opzionale, può essere 
utilizzato per meglio stimolare il clitoride o l’ano.

• estremamente flessibile 	
• super robusto
• design accattivante con funzionalità sofisticate

Utilizzo 
Prendere il Loverings FUN FACTORY e posizionarlo alla base 
del pene. Così posizionato farà subito sentire il proprio effetto 
per una migliore e più duratura erezione. Utilizzare solo per 
il tempo necessario e fintantochè non provochi sensazioni di 
disagio. I Loverings sono stati disegnati per l’uso sul pene e 
non per lo scroto.

L’»8ight« è un anello multifunzionale per il pene. Piccolo o 
grande lo puoi posizionare come desideri. Il bocciolo può essere 
inserito nel restante foro per stimolare il clitoride o l’ano.

I LoveringS FUN FACTORY sono ideali per chi vuole vivaciz-
zare la propria vita amorosa o semplicemente provare qualcosa 
di nuovo e diverso.

FUN FACTORY Loverings, неповторимые аксессуары для 
каждого мужчины. Они повышают эрекцию и превращают 
„его“ в украшение! Loverings блещут их разными 
диаметрами. Фишкой многофункционального »8ight« 
является вставляющийся по желанию любовный бутон, 
который балует клитор или анус. 

хорошо растягиваються 	•	
прочны в исползовании•	
игривый дизайн в комбинации с продуманной •	
функциональностью

Применения
FUN FACTORY Loverings растягивают и одевают на пенис 
до его основания. Таким образом, это создает эффект 
„пробки“ и делает пенис более твердым, а эрекцию более 
длительной. LOVERING можно носить до тех пор, пока Вам 
с ним удобно и комфортабельно. Loverings предназначены 
исключительно для надевания на пенис. Не предназначены 
для надевания на яички. 

»8ight« является мультифункциональным кольцом для 
пениса. В зависимости от Вашего желания можно одеть 
„его“ на маленькое или большое кольцо. Любовный бутон 
можно вставить в свободное кольцо и баловать клитор 
или анус.

FUN FACTORY Loverings созданы для тех, кто желает 
создать свою любовную игру более интереснее, ярче и 
готовых в новым экспериментам.



  

FUN FACTORY GmbH 

Auf dem Dreieck 2-4 

28197 Bremen, Germany

Fon	 +49 (0)421 / 520.76-0 

Fax	 +49 (0)421 / 520.76-290

info@funfactory.de 

www.funfactory.de
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SVENSKA –  
Allmän information

FUN FACTORY står för attraktiva, ero-

tiska produkter tillverkade av hypoall-

ergeniskt material med hög kvalitet. De 

unika egenskaperna i FUN FACTORY-

produkterna skapas av perfekt helhets-

design och oförglömligt resultat. Ut-

märkt kvalité “Made in Germany”. 

Material 

FUN FACTORY Silikontoys tillverkas av 

100 % certifierad silikon som kroppen 

tål bra och som används inom medicin, 

kosmetika och livsmedelsnäringen. Den 

är därför mycket elastisk, slitstark, anti-

allergen, luktfri och kan lätt rengöras. 

Skötsel 

Tvätta rent Toys med vatten och mild 

tvål innan den används för första 

gången och efter att den tagits i bruk. 

OBS: Om Silikontoy först används 

analt och sedan vaginalt är det absolut 

nödvändigt att rengöra Toy innan den 

används vaginalt. 

Tips 

Toys förs in med en alltigenom behag-

lig känsla när den rätta mängden FUN 

FACTORY »TOYFLUID« används. 

Varning 

FUN FACTORY Silikontoys är ingen 

leksak för barn. Tänk på att Toys INTE 

är några medicinska produkter! 

Om silikonprodukterna kommer i kon-

takt med ett silikonbaserat glidmedel 

(»BODYFLUID«), kan en otrevlig odör 

uppstår.

För miljön 

Se till att förpackningen tas om hand 

på ett miljövänligt sätt och använd de 

återvinningsmöjligheter som finns. 

Blisterförpackningen är tillverkad av 

miljövänligt PET-material. 

Flexi Felix /
Bendybeads

Skalbaggen »Flexi Felix«, 
öppen för glada experi-
ment, är avsedd för nyfikna 
och det spännande pärlban-
det »Bendybeads«(för alla 
som känner vällust) är per-
fekta partners för alla, som 
vill ha ett mer variationsrikt 
kärleksliv och som gärna vill 
prova på något nytt. 

Användning 
Silikonbandens olika stora 
delar används analt. Sti-
mulansen uppstår när den 
stegvis förs in och ut. Istäl-
let för ett band som hämtas 
tillbaka används vid »Flexi 
Felix« ett vänligt skalbag-
ge-ansikte för att dra ut 
bandet. »Bendybeads« kan 
hämtas tillbaka med hjälp 
av den stilfulla „Royal Curl“. 
»Bendybeads« är generellt 
stabilare än »Flexi Felix«. 

SHARE XS | SHARE | 
SHARE XL

Delad glädje – dubbel 
glädje! 
Dela med dig av vällusten. 
Upptäck ny terräng och 
gestalta parningsleken kre-
ativt. Glid gemensamt med 
»XS | SHARE | XL« in i exta-
sens utsökta höjdpunkter! 
»XS | SHARE | XL« sitter 
perfekt tack vare den ideala 
passformen för kvinnokrop-
pen och hjälper dig att lätt 
glida in i en helt ny roll. 
Toy är till för kvinnor som 
älskar att experimentera 
och som vet vad hon vill - 
nämligen dela med sig av 
vällusten. 

Användning 
Den tjocka slutändan av 
»XS | SHARE | XL«, som är 
anpassat till kvinnokroppen, 
förs in vaginalt. Den andra 
slutändan kan användas 
analt eller vaginalt, helt 
som du vill. Blir en njutning 
för båda helt enkelt. 
»Bendybeads« är generellt 
stabilare än »Flexi Felix«. 

CURVE

Med hjälp av »CURVE« glider 
du in i nya erotiska sfärer! 
Låt din hand smälta samman 
med Toy, för att förlänga 
vällusten och begäran. Den 
dynamiska och extravaganta 
formgivningen stöttas av två 
likväl harmoniska ytor, som 
man omväxlande känner av. 
Den mjuka krökta formen sti-
mulerar G-punkten. Den välv-
da spetsen uppmuntrar till att 
kittla fram flera spännande 
parningslekar. 

Användning och funktion 
»CURVE«utmärker sig i och 
med den lätta hanteringen. 
Låt dig ledsagas av „Royal 
Curl“ och insupa Toys otvety-
diga utformning. »CURVE« 
kan föras in/ut djupt och 
häftigt eller milt och ömt 
allteftersom man använder 
lätt eller hårt tryck. 

71102

Mer information om 
alla FUN FACTORY-
produkter finns på 
adressen *

 

 
* www.funfactory.de



Tiger
förenar tack vare sin form samtidigt •	
kraft med mild beröring 

Wave
möjliggör att användaren stimuleras •	
intensivare och mer lidelsefullt  

Magnum
dess falliska form stimulerar framförallt •	
G-punkten 

Paddy Pinguin
p.g.a varierande ytor hänför den an-•	
vändaren

Whirly
sina djärva tryne tränger in i spännan-•	
de områden av kroppen 

Wanda
stimulerar med sin krökta form inte •	
bara när den förs in 

Cavalier
när den förs in sker stimulansen stegvis•	

Bandito
ytornas växelspel är inte bara en •	
ögonfröjd 

Scrudy
ser till att användaren njuter av ett •	
intensivt och välkommet avbrott

Käyttöohje

Silicone Toys

STUBS

STUBS är krökt utan att stabilitet 
saknas. I STUBS ergonomiska fot 
förenas två olika fördelar. Den är 
mycket hanterlig och ligger såle-
des bra i handen och lämpad som 
dildosele. Det finns olika storlekar 
och strukturer alltefter tycke och 
smak. FUN FACTORY STUBs 
sortiment sträcker sig från stora 
dildoar på 22 cm till små på 13 cm. 
Det garanteras att den stimulerar 
på många olika sätt - oavsett om 
den är nerfryst, uppvärmd, i bad-
karet eller på torra land. 

Användning och funktion 
STUBS garanterar ögonblick 
fyllda med vällust! Här kan du 
välja din favorit - välj mellan 
slät eller strukturerad yta. Bero-
ende på hur den förs in kommer 
Toys olika former och silhuetter 
skämma bort dig, vart och ett 
har sin alldeles speciella retning. 
Den krökta formen på Toy stimu-
lerar G-punkten när den används 
vaginalt. Om STUB förs in analt, 
så kan även prostata stimuleras. 
Det rekommenderas att använda 

en stor mängd FUN FACTORY 
»TOYFLUID« när STUBS används 
analt. 

Varning 
Om STUBS används felaktigt vid 
anal användning kan det leda till 
att ringmuskeln omsluter den och 
den försvinner in i ändtarmen. 

BOOTIE / 
BLOOMY

Den perfekta analpluggen 
för nybörjare och kännare. 
Tack vare den sammetslena 
och mjuka ytan är anal-
pluggen en verklig fröjd 
för anala fantasier. Dess 
kombination av flexibilitet 
och styvhet retar de bakre 
erogena zonerna. FUN FAC-
TORY analtoys - liten och 
fin leksak för älskare av anal 
njutning. 

sammetslen yta – •	
smiter åt kroppen 
styvhet och smidig •	
böjlighet kompletterar 
varandra perfekt 
extremt slitstark •	
stilfull utformning •	
kombinerat med en ge-
nomtänkt funktionalitet 

Användning 
För in FUN FACTORY anal-
pluggen långsamt och med 

den försiktighet som be-
hövs. Nybörjare bör ta god 
tid på sig. Användaren be-
stämmer själv om pluggen 
ska användas som förbere-
delse till analt samlag eller 
som extra stimulans. »BOO-
TIE« kan bli kvar i kroppen 
under en längre tidsperiod, 
för att ge en alldeles speci-
ell stimulans. »BLOOMY« är 
perfekt för „små lekar“. 

FUN FACTORY analplugg 
passar åt alla, som vill ha ett 
mer variationsrikt kärleksliv 
och som gärna vill prova på 
något nytt. 

LOVERINGS / 
8ight

FUN FACTORY 
LOVERINGS, de unika 
accessoarerna för män. Den 
blir till mannens käresta 
och maximerar erektionen. 
LOVERINGS briljerar med 
olika diametrar. Den multi-
funktionella »8ight« höjda-
re är en valfri kärleksknopp, 
som skämmer bort klitoris 
eller analöppningen. 

mycket tänjbar •	
extremt slitstark •	
lekfull utformning •	
kombinerat med en ge-
nomtänkt funktionalitet 

Användning 
Dra isär FUN FACTORY 
LOVERINGS och dra över 
den över penisen. Så fort 
som den är placerad här 
åstadkommer den stock-
ning vilket leder till en 
styvare och varaktig erekti-
on. LOVERINGS ska endast 

användas så länge som det 
är bekvämt och komforta-
belt. LOVERING får endast 
användas på penisen och är 
INTE lämpat för pungen. 

»8ight« är en multifunkti-
onell penisring. Alltefter 
tycke och smak dras den 
lilla eller större öppningen 
över penisen. I den tomma 
öppningen förs kärleksnop-
pen nu in för att stimulera 
klitoris eller analöppningen. 

FUN FACTORY LOVERING 
passar åt alla, som vill ha ett 
mer variationsrikt kärleksliv 
och som gärna vill prova på 
något nytt. 



STUBS •  BOOTIE |  BLOOMY •  LOVERINGS |  8 ight  •  Flexi  Fel ix  | 
Bendybeads •  SHARE XS |  SHARE |  SHARE XL •  CURVE

Generell informasjon
FUN FACTORY står for estetiske erotikkleketøy av høyverdige og hudvennlige materialer. Formfullendt 
design og et harmonisk ytre kombinert med overbevisende funksjonalitet kjennetegner alle FUN FACTORY 
produkter. Kvalitet «Made in Germany». 

Materiale 
FUN FACTORY silikonleketøy produseres av 100 prosent sertifisert, kroppsvennlig silikon som benyttes  
innen helsevesen, kosmetikk og næringsmiddelindustri. Det er derfor svært elastisk, slitesterkt,  
anti-allergent, luktnøytralt og lett å rengjøre. 

Vedlikehold 
Rengjør leketøyet før første gangs bruk og etter hver bruk grundig med varmt vann og mild såpe. Viktig:  
Brukes silikonleketøyet først analt og deretter vaginalt, må leketøyet rengjøres før vaginal bruk.

Tips 
Noen dråper glidegel sørger for en behagelig følelse ved innføring. FUN FACTORY anbefaler en vannbasert 
glidegel som FUN FACTORY »TOYFLUID«. 

Advarsel 
FUN FACTORY silikonleketøy er ikke leketøy for barn. Husk også at leketøyene IKKE er medisinske  
produkter.
Kommer de silikonholdige leketøyene i berøring med silikonholdig glidegel (»BODYFLUID«), kan ikke  
FUN FACTORY utelukke at materialet tar opp uønsket lukt.

Miljøhensyn
Sørg for å kaste forpakningen på en miljøvennlig måte. Benytt eksisterende returmuligheter.  
Blisterpakningen består av miljøvennlig PET-materiale.

STUBS er bøyelige uten å miste nødvendig fasthet. Den ergonomiske sokkelen på STUBS gir to fordeler. 
Den gir godt grep for hånden eller godt feste for strap-on. Ulike størrelser og strukturer tilfredsstiller ulike 
ønsker. Produktutvalget i FUN FACTORY STUB strekker seg fra 22 cm store til 13 cm små dildoer.  
Enten det er avkjølig eller oppvarmet, i badekaret eller på land – variert stimulering er garantert.

Bruk og funksjon
STUBS sørger for sanselige øyeblikk! Du kan velge om du vil ha en glatt eller en strukturert overflate. Alt et-
ter innføringsmåte vil de ulike formene og silhuettene på leketøyene skjemme deg bort; alle har sin spesielle 
stimulus. En bøy i leketøyet stimulerer G-punktet ved vaginal bruk. Føres en STUB inn analt, er det mulig å 
stimulere prostata. Ved anal bruk av STUBS lønner det seg å bruke rikelig med FUN FACTORY »TOYFLUID«. 

Advarsel
Ved anal bruk av STUBS kan disse ved uriktig bruk dras inn av den anale lukkemuskelen.

Tiger
forener i sin form kraft med myk berøring på samme tid•	

Wave
gjør det mulig med mer intensiv og lidenskapelig stimulering•	

Magnum
fallisk form stimulerer først og fremst G-punktet•	

NORSK



Paddy Pinguin
fortryller deg med sin varierte overflate•	

Whirly
trenger med sin frekke snute inn i opphissende deler av kroppen•	

Wanda
stimulerer med sin kurvede form ikke bare under innføringen•	

Cavalier
sørger for en trinnvis stimulering under innføringen•	

Bandito
det er ikke bare øynene som kan nyte den varierte overflaten•	

Scrudy
sørger for intensiv og helt spesiell avveksling•	

BOOTIE / BLOOMY
De perfekte pluggene for nybegynnere og kjennere. Takket være sin fløyelsmyke overflate sørger analplug-
gene for ekstase under anale fantasier. Kombinasjonen av fleksibilitet og nødvendig hardhet hisser opp de 
bakre lystsonene. FUN FACTORY analleketøy – smått og godt leketøy for de som elsker anale nytelser.

fløyelsmyk overflate – smyger seg inntil kroppen •	

perfekt utfyllelse av nødvendig hardhet og smidig bøyelighet	•	

ekstremt slitesterk•	

stilfull design kombinert med gjennomtenkt funksjonalitet•	

Bruk 
FUN FACTORY analplugger føres inn langsomt og med påkrevet forsiktighet. Nybegynnere bør ta seg 
tilstrekkelig tid. Brukeren bestemmer selv om pluggen skal forberede analt samkvem eller benyttes som 
ekstra stimulering. »BOOTIE« kan være i kroppen i lengre tid for å gi helt spesiell stimulasjon. »BLOOMY« 
er optimal for «små leker».

FUN FACTORY analplugger egner seg utmerket for alle som vil gjøre kjærlighetslivet mer variert og vil 
prøve noe nytt.

LOVERINGS | 8ight
FUN FACTORY LOVERINGS, det enestående tilbehøret for enhver mann. De gjør hans edleste del 
til et smykke og maksimerer ereksjonen. LOVERINGS briljerer med ulike diametre. Prikken over den 
flerfunksjonelle »8ight« er en valgfri kjærlighetsknopp som stimulerer klitoris eller anus.

svært strekkelig 	•	

ekstremt slitesterkt•	

leken design kombinert med gjennomtenkt funksjonalitet•	



Bruk
Dra FUN FACTORY LOVERINGS fra hverandre og over den edle delen helt til penisroten. Godt plassert der 
sørger den umiddelbart inntredende ståvirkningen for en enda hardere og mer varig ereksjon. Bruk bare 
LOVERINGS så lenge det er komfortabelt. LOVERINGS skal bare brukes på selve penis og er IKKE ment for 
pungen også. 

»8ight« er en flerfunksjonell penisring. Alt etter smak kan den lille eller store åpningen dras over den edle 
delen. I den tomme åpningen kan kjærlighetsknoppen til stimulering av klitoris eller anus settes inn. 

FUN FACTORY LOVERINGS egner seg utmerket for alle som vil gjøre kjærlighetslivet mer variert og vil 
prøve noe nytt. 

Flexi Felix | Bendybeads
Den eksperimentelle billen »Flexi Felix« for nysgjerrige og det opphissende perlekjedet »Bendybeads« for 
merkbar glede er perfekte partnere for alle som vil gjøre kjærlighetslivet mer variert og vil prøve noe nytt. 

Bruk
De ulikt store elementene på silikonkjedet brukes analt. Trinnvis innføring og utdraging sørger for gledes-
rik stimulering. Hos »Flexi Felix« brukes et vennlig billeansikt istedenfor et hentebånd til å dra ut kjedet. 
»Bendybeads« kan dras ut ved hjelp av den stilige »Royal Curl«.
»Bendybeads« er generelt mer stabile enn »Flexi Felix«. 

SHARE XS | SHARE | SHARE XL
Delt glede er dobbel glede!
Vær en gledesbringer. Utforsk nye områder og gjør elskovsleken kreativ. Gli sammen inn i ekstasens 
høyder med »XS | SHARE | XL«! Takket være en passform utviklet optimalt for kvinnekroppen sitter  
»XS | SHARE | XL« perfekt og lar deg enkelt ta en helt nye rolle.
Leketøyet for den eksperimentelle kvinnen som vet hva hun vil: gi lyst og glede.

Bruk
Den tykke enden av »XS | SHARE | XL«, som er tilpasset kvinnekroppen, føres inn vaginalt. Den andre 
enden kan brukes analt eller vaginalt helt etter lyst og lune. En nytelse for to …

CURVE
Med »CURVE« glir du inn i nye erotiske sfærer! La hånden din smelte sammen med leketøyet slik at de 
forlenger lysten og gleden. Den dynamiske og ekstravagante formen støttes av to vekselvis synlige, men 
likevel harmoniske overflater. Den myke bøyningen i hele formen stimulerer G-punktet. En ytterligere 
krumning i spissen oppmuntrer til kilende fortsettelse av en opphissende elskovslek. 

Bruk og funksjon
»CURVE« utmerker seg gjennom sin lette håndtering. La deg lede av »Royal Curl« og internalisér leketøy-
ets entydige formspråk. Med lett eller krevende trykk kan »CURVE« gli dypt og heftig eller mykt og ømt 
inn og ut.
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